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[RUSSIAN TEXT—TEXTE RUSSE] 

HETBIPEXCTOPOHHEE COrJIAIIIEHHE

lïpaBHrejibCTBa Coioaa COBCTCKHX CoijHajiHCTHHecKHX PecnyôjiHK,
HCHHOrO KopOJICBCTBH BejIHKOÔpHTaHHH H CeBepHOH HpJiaHJpIH, CoeflHHCHHblX 
IIlTaTOB AMCpHKH H *paHIjy3CKOH PecnyÔJIHKH,

HX nocjiaMH, KOTOpwe nposejiH pscfl serpen B
CoiOSHOrO KoHTpOJIbHOrO COBCTa B aMCpHKaHCKOM CCKTOpe

EepjiHna,
Ha OCHOBC HX MCTblpeXCTOpOHHHX np3B H OTBeTCTB6HHOCTH H COOTBCTCTBy-

icmjHx corjiaïueHHH H pemcHHii nexbipex #ep>KaB BOCHHOFO H noc^eBoeHHoro
BpCMCHH, KOTOpWC HC SaTparHBaiOTCH,

cymecTsyrounee nojiojKCHHe B cooTBexcTByiomeM paîioHe, 
3KejiaHneM cofleftcTBOBaTb npaKTHHecKOMy

Ses ymepôa HX npasoBbiM 
corJiacHJiHCb o

HACTb I. OEIIJHE nOCTAHOBJIEHHH 
1 . HeTbipe npaBHTejibcTBa ôyflyr CTpeMHTbca cnocoocTBOBarb

H npeflOTBpamCHHK) OCJIO^CHCHHH B COOTBCTCTByiOmeM paHOHC.

2. HeTbipe IlpaBHTejibCTBa c yneroM CBOHX ooasarejibCTB no YcTasy 
aqHH OôteflHHeHHbix Ha^HH corjiacHbi B TOM, HTO B STOM paâoHe ne 
npHMCHiiTbCflt cHJia HJIH yrposa CHJIOH, H cnopbi flOJiîKHbi pemaTbCH

HCIOIK)MHTe^bHO MHpHblMH CpeflCTBaMH.

3. Hexwpe npaBHTejibcTBa ôy^yT ssaHMHO ysaîKaTb HX HHflHBHflyajibHbie H
COBMCCTHbie npaBa H OTBCTCTBCHHOCTb, KOTOpblC OCTaiOTCil HeHSMCHHblMH.

4. HeTbipe IlpaBHTejibcTBa corjiacHbi B TOM, HTO, HesaBHCHMO OT pasun^HH B 
npaBOBbix BsrjMflax, nojio^ceHHe, KOTOpoe c^o»HJiocb B STOM panone, H KaK OHO 
onpeflejieHo HacTOHiqHM CorjiameHHCM, a raKxe B flpyrnx corjiauieHHHx, 
ynoMHHaeMbix B nacTO^imeM CorJiaiiieHHH, ne ôyfler oflHocxopoHHe HSMCHarbca.

HACTb II. nOCTAHOBJIEHIttï, OTHOCJÏ1IJ,HECH K 
CEKTOPAM EEPJIHHA

A. ITpaBHTe^bCTBo Coiosa COBCTCKHX Coi^HajiHCTHnecKHX PecnyôJiHK 3aaBjiH-
CT, HTO TpaH3HTHOC COOÔmeHHe nO UIOCCeHHblM, JKCJieSHblM flOpOraM H BOflHblM
nyx^M no TeppHTOpHH FepMaHCKOH ^eMOKpaTHHecKOH PecnyôJiHKH rpa^cflan- 
CKHX JIKH H rpysoff Me^cfly Sana^HbiMH ceicropaMH Eepjinna H 4>e^epaTHBHOH 
Pecny6jiHKOH FepMaHHH ôyfleT nponcxoflHTb 6e3 noMex, HTO TaKoe cooômenHe 

oÔJierneHO c TCM, nroobi OHO ocymecTBJiHJiocb Hanôojiee npocTbiM H 
oôpaaoM, H HTO OHO 6y#eT nojibsoBaTbca
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KoHKpeTHbie yperyjiHpoBaHHfl, Kacaioiiniecfl STOFO rpa>K,naHCKoro cooôme-
HHH, KaK OHH H3JK»KeHbI B npHJlO^KCHHH I, ÔyflyT HpeflMCTOM flOrOBOpCHHOCTH 
KOMneTCHTHblX HCMeiHŒX BJiaCTCH.

B. OpaBHTejibCTBa <J>pamjy3CKOH PecnySjiHKH, CoeflHHeHHoro KopojiescTBa H 
CoeAHHeHHbix IllTaxoB AMCPHKH saaBJiHKJx, MTO CBSTSH MOKfly SanaflHbiMH 
ceKTOpaMH EepJiHHa H <t>eAepaTHBHoft PecnyÔJiHKofl repwaaHH ôy^yr noflnep>KH- 

H pasBHBaxbcH c yneroM xoro, HTO STH ceicropa no-npe>KHeMy ne 
cocTaBHOH MacTbK» 4>eflepaTHBHofl PecnyGnHKH FepMaHHH H ne 

ero H
KoHKpeTHbie yperyjiHpoBaHH^, KacaiomHeca OTHOIUCHHH 

MH ceKTopaMH Eep^HHa H <E>e,nepaTHBHOH PecnyôjiHKofl FepwaHHH, H3Jio>KeHbi B
II.

C. IIpaBHTe^bCTBO Coiosa COBCTCKHX Coi^Ha^HCTHMecKnx PecnySjiHK
CT, HTO COOÔmCHHfl MCXfly SanaflHfalMH CCKTOpaMH BepJIHHa H nOrpaHHHHblMH C 
3THMH CCKTOpaMH paHOHaMH H TCMH paHOHaMH TepMaHCKOH AeMOKpaTHHCCKOH
PecnyôJiHKH, KOTOpbie ne rpaHunaT c STHMH ceKTOpaMH, 6yflyT yjiymueHbi. 
IIocTOHHHbie ^<HTC^H SanaflHbix ccKTOpos BepjiHHa cMoryT coBepiiiaTb HOCSAKH 
H nocemaTt TaKHe paftoHbi no ryMannbiM, ccMefiHbiM, pejmrHOSHbiM, KyjibTyp-
HblM HJ1H KOMMepHCCKHM MOTHB3M HJIH B KaHCCTBC TypHCTOB Ha yCJIOBHHX,
cxoRHbix c npHMenaeMbiMH B OTHomeHHH flpyrax JIHI;, BTbesîicaiomHx B 
paftoHbi.

HeôojibiiiHx aHKJiaBos, BKJiioqaH IIlTaËHuiTK)KKeH, H 
paôoHOB Moryx SbiTb peiiieHbi nyTCM oÔMena TeppHTOpuft.

KoHKpeTHbie yperyjmpoBaHHH, KacaroiuHeca noesflOK, cooômeHHH H
OÔMCHa TCppHTOpHH, KaK 3TO H3JIO5KCHO B IIpHJlOJKeHHH III, ÔyflyT npeflMCTOM 
flOrOBOpCHHOCTH KOMnCTCHTHblX HBMCI^KHX BJiaCTCH.

D. IIpeACTaBHTejibcTBO HHTepecoB Sana^Hbix ceKTOpos Bepjinna sa rpaHHijeH 
H KOHcyjibCKaa flCHTejibHocTb Coiosa COBCTCKHX Cou,najiHCTHMecKHx PecnyôJiHK 
B SanaflHbix ceKTOpax BepJIHHa MoryT ocymecTBJi^Ttcîi, K3K HSJIOJKCHO B

IV.

HACTb m. SAKJlIOHHTEJItHblE nOCTAHOBJIEHH^
HeTbipexcropoHHee Cor^ameHHe BCTynHT B CHJiy B

yCTaHOBJieHHblH 3aKJIK)qHTejlbHbIM MCTblpeXCTOpOHHHM npOTOKOJÏOM, KOTOpblH
flOJiîKeH ôbiTb saK^ioqeH, Korfla 6yffy^ corjiacosaHbi Mepw, npeflycMaTpHBaeMbie 
B nacTH II HacTOJimero HeTbipexcTopoHHero ConzaioeHnsi H B npajiOKCHHax K
HCMy.
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COBEPIUEHO B ôbiBiuefi pe3H#eHi;nn CoK>3Horo KoHxpojibHoro cosexa B 
aiwepHKaHCKOM ceKTOpe BepJiHHa 3 cemxôpfi 1971 ro^a B neTbipex 3K3CMnjiHpax, 
KajKflbifi Ha pyccKOM, amviHHCKOM H cppatmyscKOM nswKax, npHHew BCC TCKCTW
HM6IOT OflHHaKOByiO CHJiy.

3a npaBHxejibcTBo Corosa COBCTCKHX CoiniajmcxHHecKHx Pecny6.nnK:
[Signed — Signé]*

'3a lîpaBHTejlbCTBO CoeflHHCHHOrO KopOJICBCTBa BeJIHKOÔpHTaHHH H CeBCpHOH

[ Signed — Signé]
3a ITpaBHTejibcxBO CoeflHHCHHbix UIxaxoB AMCPHKH: 

[Signed — Signé] 3

[ Signed — Signé] 4

nPHJIO>KEHME I

COOEUJEHME nPABHTEJIbCTBA COIO3A COBETCKHX COI4HAJIHCTHHE- 
CKHX PECnYEJIHK nPABHTEJlbCTBAM *PAHliy3CKOH PECOyBJIHKH, 
COEflHHEHHOrO KOPOJ1EBCTBA H COEflHHEHHblX I1ITATOB 
AMEPHKH

Coiosa COBCTCKHX CoqHajiHCTHnecKHX PecnySjiHK, cctuiancb na 
II, nyHKT A Herbipexcropoiiiioi o CorjiamennH or cero MHCJM, nocjie KOHcyjibTaqHH

H flOrOBOpCHHOCTH C rTpaBHTe.'il.C 1 BOM FepMaHCKOH AeMOKpaTHHCCKOH PecnyÔJlHKH HM6CT
qecTb flosecTH #o CBefleHHH 1 IpaBïn-e^bCTB <J>paHuy3CKofi PecnyÔJiHKH, 
KopojieBCTsa H CoeflHiicHHbix IIlTaroB AMCPHKH

1. TpaHSHiiiue cooômeHHe no ixiocceflHbiM, >KeJie3HWM floporaiw H BO^Hbiw nyT«M no 
TeppHTOpHH FepMaHCKoft JHeMOKpaTHHecKofi PecnyôjiHKH rpa»:flaHCKHx JIHM H rpysos 
MejK^y Sana^HbiMH ceKxopaMH BepjiHHa H <t>eAepaTHBHOH PecnyôJiHKOH FepMaHHH ôy^CT 
oÔJierneHO H npOHcxoflHTb 6e3 noMex. OHO ôy^ex ocymecTBJiHTbc» Hanôojiee npocTbiiw, 
ôucrpbiM H 6;iaronpHaxHbiM ogpasoM, K3K npeflycMOxpeHO Me»cflyHapûflHOH npaKXHKOH.

2. B COOXBCXCXBHH c STHM:
a) RJIX nepeBOSKH rpa»:flaHCKHx rpyaoa no uiocceOHbiM, «cejiesHbiM jjoporaM H so^HbiM 

nyxHM M«Kfly Sana^HbiMH ceKxopaMH BepjiHHa H <I>eflepaxHBHOH Pecnyô^HKOH 
FepMaHHH Moryx npHMCHaxbCH onjiOMÔHpOBaHHbie nepefl oxnpaBJieHHCM nepeBOSOH- 
Hbie cpeflcxBa. Ilpoueflypbi nposepKH 6y^yx orpaHHHHBaxbCM nposepKOH HJIOMÔ H

b) Mxo Kacaexca nepeBO3OHHbix cpe^cxB, Koxopbie HC Moryx ôbixb
xaKHx KaK oxKpbixbie rpyaoBHKH, npoueflypbi npoaepKH 6yflyx orpaHHHHBaxbca 
npoeepKOH conpoaoflHxejibHbix flOKyMenxoB. B ocoôbix cjiy^asix, Korfla HMCCXCH 
flocxaxoHHoe ocHosaHHe noflospcBaxb, HXO HeonjioMÔHpoBaHHbie nepeBoaoMHbie 
cpeflcxsa co,nep>Kax Maxepnajibi, npeflHasHaneHHbie flJia pacnpocxpaneHHH

Signed by P. Abrasimov — Signé par P. Abrasiimov.
! Signed by R. W. Jackling—Signé par R. W. Jackling.
1 Signed by Kenneth Rush — Signé par Kenneth Rush.
1 Signed by J. Sauvagnargues — Signé par J, Sauvagnargues.
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HblX nyXflX, HJTH J1HU, HJ1H MaTCpHajIbl, BSHXblC H3 3XHX
nepeBosoHHbix cpeflcxB MOJKCT 6bixb nposepeHo. 

xaKHx cjiynaeB, Syflyx corjiacosaHbi KOMnereHTHbiMH
BJiaCTHMH.

c) Rnx noesflOK MeyKpy Sana^HbiMH ceKTOpaMH BepjiHna H <E>eflepaTHBHoft Pecny6jinKoft 
FepMaHHH Moryx npHMeHOTbCH ôesocxaHOBOHHbie noesfla H aBxoôycbi. npou,e,nypbi
npOBepKH HC Ôyflyx BKJIIOHaTb HHblX (pOpMajIbHOCXCH, KpOMC HCOOXOflHMblX flJlH

d) JIHU,a, HflCHXHCpHIJHpOBaHHbie K3K TpaHSHTHbie naCCajKHpbl, KOTOpbie HCnOJIb3yK)T
HHflHBH'ix ajibHbie cpeflcTsa TpaHcnopxa weyKpy SanaflHbiMH ceKTOpaMH BepjiHHa H 
<ï>eflepaTHBHOH PecnyôjiHKoft FepMaHHH no oTBe^eHHbiM fljia cKBosnoro npoes^a 
nyTHM, CMoryx cjieflosaxb K wecxy cBoero HasHanenHJi, He BbinjiaHHBaa HHflHBHjiyajib-
HMX nOUIJIHH H CÔOpOB 3a HCnOJIbSOBaHHC TpaHÎHXHblX nyTCH. IIpOAeflypbl,
npHMCHaeMbie K T3KHM nacca?KHpaM, ne ôyflyx npeflnojraraxb saflep>KKH. RaccaacHpbi, 
HX cpe^cTBa TpaHcnopxa H JiHHHbifl 6ara>K ne Syflyx noflBepraxbCJî jnocMOTpy,
33flep>KaHHK) HJIH HCKJIIOHaTbCH H3 nOJIb3OB3HHH OXBCfleHHblMH HyXJIMH, KpOMC
ocoôbix cJiyHaes, K&K axo Mimex Sbixb corjiacOBSHO KOMnexenxHbiMH HCMBUKHMH 
BJiacTflMH, Kor^a HMBCXCJI flûcx3xo<-moe ocHOBaHHe noflospessxb B H3MepeHHH 
sjioynoxpeÔHXb xpaH3HTHbiMH nyxflMH fljra ^eJleH, ne HMetomHx oxHomeHHH K 
np^MOMy iipoesfly B SanaflHbie ceKxopa BepjiHHa H HS HHX H npOTUBOpenamHX oôbiHHO
npHMCHHCMblM np3BHJ13M, KaC3K»HHMCa OÔmeCTBeHHOrO

e) CooTBexcxayiomasï KOMnencauna sa côopbi, nouuiHHbi H flpyiwe pacxoflbi,
CCH K flBHHceHHK) no KOMMyHHKauHaM MeyKfly SanaflHbiMH ceKxopaMH BepjiHHa H 
<I>eflep3XHBHOft PecnySjiHKOH FepManHH, BKJHOHaa noflnep»:aHHe cooxBexcxayiomHX 
nyxeft, cpeflcxB H coopy>KeHHH, HcnojibsyeMbix nnx xaKoro ^BH>KeHHH, MOJKCX 

B cpopMe roflOBOft naymajibHOH cyMMbi, BbinjiaHHBaeMoft TepMaHCKOH 
PecnyQjiHKe <J>eflepaxHBHOH PecnyéjiHKofl FepMaHHH.

3. YperyjiHpOBSHHH B ocymecTBJieHHe H flonojiHCHHe noJio^ceHHH nyHKxOB 1 H 
floroBOpeHHOCTH KOMnexeHXHbix HCMei(KHX Bjiacxefl.

nPHJlOXKEHHE II

COOBIHEHHE IIPABHTEJ1BCTB <t>PAHLI,y3CKOM PECnyBJIHKH, COEflHHEH- 
HOFO KOPOJIEBCTBA H COEflHHEHHblX UITATOB AMEPHKH DPABH- 
TEJIbCTBy COKD3A COBETCKHX COIJ,HAJIHCTHMECKHX PECOyBJIHK

<ï>paHi;y3CKOH PecnyôjiHKH, CoeflHHeHHoro KopojieBcxaa H 
HCHHbix LUxaxoB AMBPHKH, ccbwaacb na nacxb II, nynicx B '-lexbipexcxopoHHero 
CorjiameHHH OT cero HHCJia, nocjie KOHcyjibxau,HH c IlpaBHxejibcxBOM OeflepaxHBHofi 
PecnySjiHKH FepMaHHH HMCKJX necxt «OBCCXH flo cBejjeHHfl FIpaBHxejibcxBa Cotosa 
COBCXCKHX Coi(H3JiHcxHMecKHX PecnyÔJiHK

1. B ocymecxBJieHHe CBOHX npaB H oxBCTCTBeHHOCXH OHH saaBJiaiox, HXO CBHSH 
H ceicxopaMH BepjiHHa H 3>eflep3xnBHOH Pecny6jiHKoft FepMaHHH ôy^yx 
H pa3BHB3Tbc« c ynexoM xoro, qxo SXH ceKxops no-npe>KHeMy ne 

COCX3BHOH Hacxbio 4>e«epaxHBHOH PecnySjiHKH FepMaHHH H ne ôyflyx 
ero H Bnpejjb. FIojiojKeHHH OCHOBHOFO saKOHa OeAepaxHBHoft PecnySnHKH 

FepMaHHH H KOHCTHxyiiHH, fleftcxByK)meH B SsnaflHbix ceKXOpax BepJIHHa, Koxopbie ne 
corJiacyioxcH c BbiuieHSJiojKeHHWM, npnocxsHOBJieHbi B CBOCM flettcxBHH H no-npe>KHeMy 
ne 6ynyr HMexb cHjibi.

2. 4>eflepajibHbiH npesHflenx, c})eflepajibHoe npaBHxejibcxso, (pe^epajibHoe coôpaHHe, 
H 6yHflecxar, BKJHOMan HX KOMHxexbi H ^paKUHn. a xaioKe flpyrne 

rocyflapCTBCHHbie ynpe^jieHHH 4>eflepaxHBHofi PecnyôjiHKH FepMaHHH ne 6y^yx ocyme- 
cxBJiaxb B SanaflHbix ceKxopax BepjiHHa KOHCTHxyi;HOHHbix HJIH flOJi^KHOcxubix 

nojiojKeHHHM naparpacjja 1.
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3. IlpaBHxejibCXBO 4>e,E(epaxHBHOH PecnyÔJiHKH FepiviaHHH Gyflex npeflcxaBJieHO B 
SanaflHbix ceKTOpax BepjiHHa nepefl BJiacxaMH Tpex IlpaBHTejibCTB H cenaxoM 
nocxoaHHbiM opranoM no CBHSSM.

nPHJIO>KEHME III

COOBIUEHHE OPABHTEJIbCTBA COIO3A COBETCKHX COUHAJIHCTHHE- 
CKHX PECnYBJIHK IlPABHTEJIbCTBAM <E>PAHUY3CKOH PECHYB- 
JIHKH, COEflHHEHHOFO KOPOJIEBCTBA H COEflHHEHHblX IUTATOB 
AMEPHKM
JlpaBHxejibcxBO Corosa COBBXCKHX CoujHanHcxHMecKHX PecnyÔJiHK, ccbuiaacb Ha 

nacTb II, nyHKT C HexbipexcxopoHHero ComauieHRa OT cero HHcjia, nocjie KOHcyjibxauHH 
H floroBOpeHHOcxH c IlpaBHxejibcxBOM FepMaHCKOH jQ,eMOKpaTHHecKoft PecnyôJiHKH HMCCT 
HecTb flosecTH flo CBCfleHHJi HpaBHTejibCTB <ï>paHi;y3CKOH PecnyôjiHKH, CoeflHHeHHoro 
KopojieBCTsa H CoeflHHCHHbix IIIxaTOB AMCPHKH

1. CooSmeHHH MOKfly SanaflHbiMH ceKTOpaMH Bep.iHHa H norpaHHHHbiMH c STHMH 
ceKTOpaMH paftonaMH H TCMH pafioHawn FepMaHCKOH ^eMOKpaTHHecKoft PecnySjiHKH, 
KOTOpbie HC rpaHHHar c 3THMH ceKTOpaMH, ôyflyx

2. nocTOHHHbie >KHTCJIH SanaflHbix ceicropoB BepJiHHa CMOryT coBepmaTb noeaflKH H 
nocemarb raKHe paftoHbi no ryMaHHbiM, ceMeftHbiM, pejiHFHO3HbiM, Ky^bTypHbiM HJIH 
KOMMepnecKHM MOTHBBM HJIH B KaqecTBe xypHCTOB na ycjiOBHax, cxoflHbix c
npHMCHHeMblMH B OTHOIIICHKH flpyFHX JIHU,, BteS^caiOIUHX B 3TH paHOHbl. JlflU OÔJierHCHHa
nocemeHHH H noes^oK nocTOîiHHbix ^KHTejieK 3ana#Hbix ceKTOpos BepjiHHa, K&K STO 

Bbiuie, 6y^yT oTKpbiTbi flonojiHHTejibHbie KOHTpojibHo-nponycKHbie
3. EfpoÔJreMbi neôojibijjHx aHKJiaBOB, BKjironaH IIlTaHH0iTK)KKeH, H flpyrnx 

pafioHOB MoryT 6biTb peiiieHM nyxeM oÔMena TeppHTopHH.
4. Tejie;J>oHHbie, TejierpadpHbie, TpaHcnopTHbie H flpyrHe BHCIUHHC CB^SH SanaflHbix 

ceKTOpOB BepjiHHa 6y#yT pacuiHpenbt.
5. yperyjiHpoBaHHîi B ocymecTBJieHHe H «ono/iHeHHe no^ojKCHHH nyHKTOB 1 — 4 

6y#yT npeflMCTOM floroBOpennocTH KOMneTCHTHbix HCMei;KHX BJiacxeH.

nPHJlO>KEHHE IV

A. COOEIIJEHHE HPABHTEJItCTB OPAHqySCKOH PECnYBJlHKH, COEflM- 
HEHHOrO KOPOJIEBCTBA H COEflHHEHHBIX IUTATOB AMEPHKH DPA- 
BHTEJlbCTBY COK33A COBETCKHX COU,HAJIHCTHHECKHX PECnVBJIHK

<t>paHuy3CKOH PecnySjiHKH, CoeflHHCHHoro KopojïCBCTBa H CoeflH- 
HCHHbix UlTaroB AMCPHKH, ccbuia^cb Ha 4acxb II, nyHKT D HerbipexcTopOHHero 
CorjiameHHH ox cero MHCJia, nocjie KOHcyjibxaujHH c IlpaBHxejibCXBOM 4>eflepaxHBHOH 
PecnyS^HKH FepMaHHH HMCIOX HCCXB flOBecxH 30 caefleHHa DpaBHxejibcxBa Corosa 
COBCXCKHX Coi;HajiHcxHHecKHx PecnyôJiHK

1. FtpaBHxeJibcxBa <I>paHi(y3CKOH PecnyÔJiHKH, CoeflHHenHoro KopojieacxBa H 
CoeflHHCHHbix IIIxaroB AMepHKH coxpaH^iox CBOH npaaa H oxBexcxBCHHOcxb B OXHOLUCHHH 
npeflcxaBHxejibcxBa sa rpaHHU,eH HHxepecoB SanaflHbix ceKxopos BepjiHHa H HX 
nocxoHHHbix >KHxejiefi, Bioironaa npaaa H oxBexcxBCHHocxb, KacaiomnecH sonpocoa 
ôesonacHOCXH H cxaxyca, KBK B MeacflyHapo^Hbix opraHHSaqHax, xaK H B oxHomeHaax c 
flpyrHMH cxpaHaMH.

2. Bes ymepSa pjin BbiuieH3JioM<eHHoro H npH yc^OBHH, MXO Bonpocw 6esonacHOcxH H 
cxaxyca ne saxparHsaroxcH, OHH corjiacHUHCb c TCM, HXO
a) 4>eflepaxHBHaa PecnyôjiHKa FepMaHHH MOKCX ocymecxsjiflxb KOHcyjibCKoe o6cJiy?KH-

BaHHC B OTHOIIieHHH nOCXOHHHblX PKHXCJICH 3an3flHbIX CCKXOpOB BepJlHHa.
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b) B cooTBeTCTBHH c ycTaHOBJieHHbiMH npou.e«ypaMH MejKflynapoflHbie corjiameHHH H 
floroBopeHHOCTH, 3aKJiK>HeHHbie <t>e,nepaTHBHofi PecnyôJiHKOH FepMaHHH, woryr 
pacnpocTpaHflTbca Ha Sana^Hbie ceirropa EepJiHHa npn ycJiosHH, HTO pacnpocTpane- 
HHC T3KHX corjiameHHH H floroBOpeHHOCTefi 6yfleT orOBapHsaTbca B Ka^OM cjiynae.

c) 4>eflepaTHBHan PecnyôjiHKa 1 epivuimiH MOXCCT npeAcTasjurrb HHxepecbi
ceKTOpoB BepjiHHa B MOKAynapoAHbix opraHH3au.Hflx H na MejKflynapoflHbix KoiicpepeH- 
U.HHX.

d) FIOCTOJJHHbie 3KHT6JIH SafiaflHblX CCKTOpOB BepJlHHa MOryT IlpHHHMaTfa yMaCTHC
COBMCCTHO c ynacTHHKaMH OT «teflepaTHBHOH PecnyôjiHKH TepMaHHH B Mex<flyHapOfl- 
Hbix oÔMCHax H BbiCTasKax. SaceAaHH» Me>K^yHapoflHbix opraHH3ai(HH H Mexc^ynapo^- 
Hbie KOHCpepemjHH, a T3K>Ke BbicTHBKH c Me^KflyHapo^HbiM ynacTHCM MoryT 
npoBOflHTbca B SanaflHbix ceKxopax Bep^HHa. ripHrjiauieHHîi ôynyr
CeH3TOM HJ1H COBMCCTHO 4>eflepaTHBHOH PecnyÔJlHKOH FepMaHHH H CCHaTOM.

3. Tpw ITpaBHTejibCTBa paspeiuawr yMpeMCflenne TeHepajibHoro KOHcyJlbCTBa CCCP B 
SanaflHbix ceKTOpax Eepjinna, aKKpeAHTOBaHHoro npw cooTBercTByioiHHX BJiacTjix Tpex
FIpaBHTe^bCTB B COOTBCTCTBHH C OSbIHHblMH HpOUCflypaMH, npHMBHHeMblMH B 3THX
ceKTOpax, c qejibio BbinojiHeHHa KOHcyjibCKoro o6cjiy>KHBaHHH npn co6jiiofleHHH
nOJlOJKCHHH, HSJlOKCHHblX B OTflCJlbHOM flOKyMCHTC OT CCFO MHCJia.

B. COOBmEHHE DPABHTEJlbCTBA COIO3A COBETCKHX COUHAJIHCTHHE- 
CKHX PECnYBJlHK RPABMTEJlbCTBAM «WAHUYSCKOH PECnYBJlHKH, 
COEAHHEHHOrO KOPOJ1EBCTBA H COEAHHEHHblX I1ITATOB AMEPHKH

CoK>3a COBCTCKHX Coi^Ha^HCTHMecKHX PecnyôjiHK, ccbuiaacb Ha 
II, nyHKT D HeTbipexcTOpOHHero CorjiauieHHfl OT cero HHCJia H cooômcHHe 

FIpaBHTejibCTB <J>paHiiy3CKOH PecnyÔJiHKH, CoeflHHCHHoro KopojiescTBa H Coe^HHeHHbix 
IIlTaTOB AMCPHKH, tcacaioiurfeca npeflCTasHTejibCTBa sa rpaHHi;eH HHTCPCCOB SanaflHUX
CeKTOpOB BepJlHHa H MX nOCTOHHHblX >KHTejlCH, HMCCT HCCTb flOBCCTH flO

<ï>paHi;y3CKOH Pecny6jiHKn, CoeflHHeHHoro KopojiescTBa H 
AMCPHKH

1. npasHTejibCTBO Coiosa COBCTCKHX CouHajiHCTHMecKHx Pecny6jiHK npHHHMaeT K
CBeflCHHIO TOT (})aKT, HTO TpH ripaBHTCJIbCTBa COXpaHalOT CBOH npaBa H OTBeTCTBCHHOCTb
B OTHOUICHHH npeACTaBHTCJibCTBa sa rpaHHi;eH HHTepecoB Sana^Hbix ceicropoB Bcp;iHHa H
HX nOCTOHHHblX 5KHT6JieH, BKJHOHafl npaBa H OTBCTCTBCHHOCTb, KacaiOlUHCCH BOnpOCOB
SesonacHOCTH H CTaTyca, K3K B MOKflynapOAHbix opraHH3ai(HHX, WK H B OTHOiueHHax c 

cTpanaMH.
2. npH ycjroBHH, MTO Bonpocw ôesonacHOCTH H CTaTyca ne saTparHBaiOTCH, OHO co 

CBOCH CTOpOHbi HC éy^eT BbiflBHraTb BO3pa>KeHHH HPOTHB:
a) ocymecTBJieHHa co CTOpoHbi OeflepaTHBHoii PecnySjiHKH FepMaHHH KOHcyjibCKoro

o6CJiy>KHBaHHH B OTHOllieHHH nOCTOHHHblX >KHT6JieH Sana^HblX CCKTOpOB BepJlHHa,

b) pacnpocTpaHeHHH B COOTBCTCTBHM c ycTaHOBJieHHbiMH npou,eflypaMH na 
ceKTOpa BepjiHHa MOKAynapoflHbix corjiameHHH H floroBOpeHHOCTeft, 
<ï>eAepaTHBHoft PecnySjiHKOH FepMaHHH, npn ycJioBHH, HTO pacnpocTpaneHHe 
corJiameHHH H floroBOpeHHOCTeft ôyflex oroBapHBaTbca B Ka>KflOM cjiynae,

c) npeflCTaBHTejibCTBa co CTOponbi <I>e,uepaTHBHOH PecnySjiHKH FepMaHHH HHTepecoB 
3ana«Hbix CCKTOPOB BepuHHa B MOKAyaapOAHbix opraHwsauHHx

d) ynacTHH nocTOHHHbix jKHTejiett SanaflHbix ceKTOpoB EepjiHHa COBMCCTHO c y lmcTHHKa- 
MH OT <I>e,nepaTHBHOH PecnyBjiHKH FepMaHHH B Me>KflyHapoflHbix oÔMenax H BbicTaBKax 
HJIH saceflaHHH B STHX ceKTOpax Me>KflyHapOflHbix opraHHsau,HH H MejKAyHapoflHbix 
KOHc|5epeHi;HH, a TaKJKe BbicTaaoK c MORflynapo^HbiM ynacTHCM, npHHHMaa BO 
BHHMaHHe, HTO npHrjiaiucHHa ôyflyT HanpaB^aTbca cenaTOM HJIH COBMCCTHO 4>eflepa- 
THBHOH PecnyôjiHKoii FepMaHHH H cenaTOM.
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3. IlpaBHTejibCTBO CoK>3a COBCTCKHX CoujHariHCTHHecKHX PecnyôJiHK npHHHMacT K 
TOT (pater, HTO TpH IlpaBHTejibCTBa flajiH corJiacHe Ha ynpejKfleHHe 

FeHepajibHoro KOHcyjibCTBa CCCP B SanaflHbix ceicropax BepjiHHa. OHO ôyfleT
aKKpeflHTOBaHO npH COOTBCTCTByiOmHX BJiaCTflX Tpex HpaBHTCJlbCTB flJIH ItejTCH H B 
COOTB6TCTBHH C nOJIOJKeHHHMH, ynOMHHyTblMH B HX COo6lU,eHHH, H K3K HSJIOJKCHO B

flOKyMemre OT cero HHCJia.

COrjIACOBAHHAH nPOTOKOJlbHAfl SAFIHCb I
HTO nocToaHHbie JKHTBJIH SanaflHbix ceicropOB EepJiHHa 

B cooTBeTCTByjouxHX COBCTCKHX yqpe>KfleHHflx BHS fljia B-beafla B Coios 
COBCTCKHX CoiuiajiHCTHHecKHx PecnyÔJiHK
a) nacnopT, Ha KOTOPOM npocTaBJien uiTeMnejib: «BbiflaH B COOTBCTCTBHH c HeTbipexcTO- 

pOHHHM CorjiameHHCM OT 3 ceHTaôpa 1971 ro.ua»;
b) yflocTOBepeHHe JIHHHOCTH HJTH HHOH floji»cHbiM oôpasoM o(J)opMJieHHbiH «OKyMCHT, 

norrTBepjKflaiom.HH, ^TO JIHUO, sanpauiHBaioinee BH3y, aBJiaeTCH nocTOHHHbiM 
>KHTejieM SanaflHbix CCKTOPOB BepjiHHa, H yKasbiBarouiHH ero TOMHfaift aflpec H

Bo speMH npeôbiBaHH» B Coio3e COBCTCKHX CoiniajiHCTHHecKHX Pecny6jiHK 
nocTO«HHbifi »HTejib SanaflHbix ceicropOB BepjiHHa, nojiyMHBiiiHH TaKHM oSpasoM BHsy,
MO^CCT HMCTb OÔa flOKyMCHTa HJIH OflHH H3 HHX HO CBOCMy yCMOTpCHHK). BbIflaHH3H
COBCTCKHM yHpeJKfleHHeM Basa ôyfleT ocHOBaHHCM jxna B-besfla B Coros COBCTCKHX 
CouHajiHCTHMecKHx PccnyÔJiHK, a nacnopT HJIH yflocTosepeHHe JIHHHOCTH — fljiH Koncyjib- 
CKoro o6cjiy>KHBaHH» B COOTBCTCTBHH c HeTbipexcTOpOHHHM CorJiameHHeM BO apeiwa 
npe6biBaHH« 3Toro jiHua Ha TeppnTopHH Corosa COBCTCKHX 
PecnyôJiHK.

Bbitue uiTCMnejifa ôy^eT npocTasJiflTbcfl na BCCX nacnopTax,
nocTO^HHbiMH ^cHTCJiaMH SanaflHbix ceKTOpOB BepjiHHa npn noesflKax B TBKHC 

CTpaHbi, KOTOpbie MoryT 3Toro nOTpeoosaTb.
3 ceHTflôpa 1971

[Initialled — Paraphé] ̂  
[Initialled — Paraphé] 2 
[Initialled — Paraphé] 3 
[Initialled — Paraphé] "

COrJIACOBAHHAfl HPOTOKOJIbHA^ 3AnHCb II
npeflycMaTpHBaeTCH yqpeîKfleHHe FeHepajibHoro KoncyjibCTBa CCCP B 

ceicropax Bepjinna. rioflpasyMeaaeTCfli, HTO fleTann, oTHOCHmneca K 3TOMy 
TeHepajibHOMy KOHcyjibCTBy, ôyflyT BKJiioHaTb cjie^yiomee: TeHepajibHoe KOHcyjibcTBO 
ôy^cT aKKpeflHTOaaHO npn cooTBCTCTByioiUHX BJiacTax Tpex TIpaBHTCJibCTB B COOTBCT-
CTBHH C OÔbIHHblMH npOEieflypaMH, npHMCHfleMblMH B 3THX CCKTOpax. npHMCHHMbie 
COK>3HHHCCKHe H H6Mel(KHe 33KOHbI H npaBHJia Ôy^yT npHMCHHTbCJ! K TeHepaJIbHOMy
KOHcyjibCTBy. ^eHTCJibHocTb TeHepajibHoro KOHcyjibCTBa 6yaeT HocHTb KOHcyjibCKHH 
xapaKTep H HC 6y«eT EKJironaTb nojiHTHHecKHe ipyHKii,HH HJIH KaKHe-jiHÔo sonpocw,

K HCTblpeXCTOpOHHHM npaB3M HJIH OTBCTCTBCHHOCTH.

TpH IIpaBHTejibCTBa corjiacHbi paspeiiiHTb paciunpeHHe COBCTCKOH KOMMCPHCCKOH 
fleHTejibHOCTH B SanaflHbix ceKTopax Bepjinna, KaK HSJIOSKBHO HHJKC. DoflpasyMeBaeTca,
HTO COOTBeTCTByiOIUHe COK)3HHHCCKHe H HCMCMKHC SaKOHbl H HpaBHJia ÔyflyT npHMBHaTb-
ca B OTHomeHHH 3TOH fleaTejibHOCTH. HacToamee paspemeHHe ne ôyflCT orpaHHHeHO no

Initialled by P. Abrasimov—Paraphé par P. Abrassimov. 
! Initialled by R. W. Jackling—Paraphé par R. W. Jackling. 

Initialled by Kenneth Rush — Paraphé par Kenneth Rush. 
Initialled by J. Sauvagnargues — Paraphé par J. Sauvagnargues.
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BpeweHH c coôjiiofleHHeM nonoJKeHHH, H3Jio>KeHHbix B Hacxosmeft sanHCH. Eynyx 
npeflycMOxpeHbi cooxBexcxByiounHe BOSMOJKHOCXH fljia KOHcy-ribxauHH. 3xo pacuinpeHHe 
flejJxejibHOCXH ôyflex BKjnonaxb yiipe>KfleHHe «Eiopo COBBXCKHX BHemnexoproBbix 
o6"beflHH6HHH B SanaflHblx ceKxopax BepjiHHa» c KOMMCPHCCKHM cxaxycoM, Koxopoiviy 
paspemeHO coBepiuaxb onepaijHH KynjiH-npojja>KH ox HMCHH BHeuiHexoproBbix o6T>eflHHe- 
HHH Coiosa CoBexcKHx CouHajiHCTHHecKHX Pecny6jiHK. «CoiosnyujHHHa», «DpoflHHxopr» 
H «HoBOSKcnopx» — KajKflbiH Moryx oxKpbiTb B SanaflHbix ceKxopax BepjiHHa KOHCHFHa- 
UHOHHbiH CKJiafl Rnx xpaHCHHfl H ACMOHCXpaaHH HX xoBapOB. fleflxenbHOcxb npejicxaBH- 
xejibcxsa «HnxypHcxa» B anrnHHCKOM cenxope BepjiHna MOJKCX 6wxb pactuHpena c XCM, 
Iixo6bi BKJiWHaxb npOfla»cy ÔHJICXOB H BayMepoB fljra mxrjflOK H xypoB B Coios COBCXCKHX 

PecnyÔJiHK H ApyrHe cxpaHbi. BHDpo Aspocpjioxa MOSKCX Bbixb 
npo«a>KH nacca>KHpcKHX OHJICXOB H npeflOcxaBJteHHH ycjiyr no

HanpaBJieHHe coxpyflHHKOB Ha paSoxy B FeHepajibHOe KOHCyJlbcxBO H paspemeHHbie 
coBeTCKHe KOMMepnecKHe opraHH3aiiHH 6y«ex ocymecxBJiaxbCH c connacHa cooxBexcxBy- 
K)mHx BjiacxcH xpex OpaBHxejibcXB. HwcjieHHOCxb xaKHX coxpyflHHKOB ne 6yflex 
npeBbiuiaxb flBa^iiaxH COBCXCKHX rpajKflae B FeHepajibHOM KOHcyjibcxse, ABafli;axH — B 
Bropo COBCXCKHX BHeiuHexoproBbix o6T»eflHHeHHfi, oflHoro — Ha Ka>KflOM KOHCHnrauHOH- 
HOM CKJiafle, iiiecxH — B npeflcxaBHxejibcXBe «Hnxypncxa» H naxn — B ôiopo AspocpjiOTa. 
CoxpyflHHKH FeHepajibHoro KOHcyjibcxBa H paspeuieHHbix COBCXCKHX KOMMCPHCCKIIX 

H HJieHbi HX ceMefl Moryx npo»:HBaxb B SanaflHbix ceKxopax BepjiHHa na 
paspeuieHHH.

CoôcxBCHHOcTb CoK>3a CoBexcKHx CoinHajiHcxHMecKHx PecnyÔJiHK no 
rep-uixpacce II H no AM SaHAsepnep I MO»:ex ncnoJibsoBaxbca ^JIH aejieft, Koxopbie Syflyx 
corjiacoBaHbi MOK^y cooxBexcTByromHMH npeflcxaBHxeJi^MH xpex ripaBHxejibcxB H 

Coiosa CoBexcKHx CoiiHa^HcxHMecKHx PecnyÔJiHK.
FIoflpoÔHOCTH ocymecxBjieHHîi BbimeyKasaHHbix Mep H nopa^oK HX ocymecTBJieHHa 

no speMCHH ôyflyx corjiacoaaHbi Me»fly nexbipbMa nocjiaMH B nepwofl Me>KAy 
noflnncaHHCM HexbipexcxopoHHero CorjiameHHa H no^nHcaHMCM 3aKJiK>HHxejibHoro 
HexbipexcxopoHHero IIpoxOKOJia, npeflycMOxpeHHOro SXHM CorjiameHHeM.
3 cenxHSpH 1971 rofla.

[Initialled— Paraphé] ' 
[Initialled — Paraphé] 2 
[Initialled— Paraphé] 3 
[Initialled — Paraphé] 4

Initialled by P, Abrasimoy — Paraphé par P. Abrassimov. 
Initialled by R, W. Jackling—Paraphé par R. W, Jackling. 
Initialled by Kenneth Rush — Paraphé par Kenneth Rush. 
Initialled by J. Sauvagnargues — Paraphé par J. Sauvagnargues.
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[ÉCHANGE DE NOTES —EXCHANGE OF NOTES]

I

Les Ambassadeurs de la République 
française, du Royaume-Uni de 
Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord 
et des Etats-Unis d'Amérique, se 
référant aux déclarations contenues 
dans l'annexe II de l'Accord qua 
dripartite à signer ce jour, qui concerne 
la relation entre la République fédérale 
d'Allemagne et les secteurs occiden 
taux de Berlin, ont l'honneur de faire 
part à l'Ambassadeur de l'Union des 
Républiques socialistes soviétiques de 
leur intention d'adresser au Chancelier 
de la République fédérale d'Al 
lemagne, immédiatement après la si 
gnature de l'Accord quadripartite, une 
lettre contenant des éclaircissements 
et interprétations qui définissent le 
sens que leurs Gouvernements don 
nent aux déclarations contenues dans 
l'annexe II de l'Accord quadripartite. 
Un exemplaire de la lettre destinée au 
Chancelier de la République fédérale 
d'Allemagne est joint à la présente 
note.

Les Ambassadeurs saisissent cette 
occasion pour renouveler à l'Ambas 
sadeur de l'Union des Républiques 
socialistes soviétiques les assurances 
de leur très haute considération.

JEAN SAUVAGNARGUES
ROGER JACKLING

KENNETH RUSH

The Ambassadors of the French 
Republic, the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland and 
the United States of America have the 
honor, with reference to the state 
ments contained in annex II of the 
Quadripartite Agreement to be signed 
on this date concerning the relation 
ship between the Federal Republic of 
Germany and the Western Sectors of 
Berlin, to inform the Ambassador of 
the Union of Soviet Socialist Repub 
lics of their intention to send to the 
Chancellor of the Federal Republic of 
Germany immediately following signa 
ture of the Quadripartite Agreement a 
letter containing clarifications and in 
terpretations which represent the un 
derstanding of their Governments of 
the statements contained in annex II of 
the Quadripartite Agreement. A copy 
of the letter to be sent to the 
Chancellor of the Federal Republic of 
Germany is attached to this note.

The Ambassadors avail themselves 
of this opportunity to renew to the 
Ambassador of the Union of Soviet 
Socialist Republics the assurances of 
their highest consideration.
September 3, 1971.

J. SAUVAGNARGUES
R. W. JACKLING
KENNETH RUSH

3 septembre 1971 
Monsieur le Chancelier,

Se référant à l'Accord quadripartite 
signé le 3 septembre 1971, nos 
Gouvernements désirent faire part au 
Gouvernement de la République 
fédérale d'Allemagne, par la présente

September 3, 1971 
Your Excellency:

With reference to the Quadripartite 
Agreement signed on September 3, 
1971, our Governments wish by this 
letter to inform the Government of the 
Federal Republic of Germany of the
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lettre, des éclaircissements et interpré 
tations qui suivent, relatifs aux décla 
rations contenues dans l'annexe II de 
l'Accord quadripartite, qui a fait 
l'objet de consultations avec le 
Gouvernement de la République 
fédérale d'Allemagne pendant la 
négociation quadripartite.

Ces éclaircissements et interpréta 
tions définissent le sens que nos 
Gouvernements donnent à la partie 
correspondante de l'Accord quadripar 
tite, à savoir :

a) La formule de l'annexe II, para 
graphe 2, de l'Accord quadripartite 
ainsi conçue : « n'accompliront pas 
dans les secteurs occidentaux de Ber 
lin d'actes constitutionnels ou officiels 
en contradiction avec les dispositions 
du paragraphe 1 » sera interprétée 
comme désignant des actes accomplis 
dans l'exercice d'une compétence 
étatique directe sur les secteurs oc 
cidentaux de Berlin.

b) Les réunions de l'Assemblée 
fédérale n'auront pas lieu et les 
sessions plénieres du Conseil fédéral et 
de la Diète fédérale continueront de 
n'avoir pas lieu dans les secteurs 
occidentaux de Berlin. Les commis 
sions du Conseil fédéral et de la Diète 
fédérale peuvent siéger individuelle 
ment dans les secteurs occidentaux de 
Berlin pour des affaires en rapport 
avec le maintien et le développement 
des liens entre ces secteurs et la 
République fédérale d'Allemagne. 
Dans le cas de groupes parlementaires, 
les reunions n'auront pas lieu simul 
tanément.

c) L'office de liaison du Gouverne 
ment fédéral dans les secteurs occiden 
taux de Berlin comprend des départe 
ments chargés des tâches de liaison 
dans leurs domaines respectifs.

d) Les procédures établies touchant 
l'applicabilité de la législation de la 
République fédérale d'Allemagne aux 
secteurs occidentaux de Berlin reste 
ront inchangées.

following clarifications and interpréta 
tions of the statements contained in 
annex II, which was the subject of 
consultation with the Government of 
the Federal Republic of Germany 
during the quadripartite negotiations.

These clarifications and interpreta 
tions represent the understanding of 
our Governments of this part of the 
Quadripartite Agreement, as follows:

(a) The phrase in paragraph 2 of 
annex II of the Quadripartite Agree 
ment which reads: "...will not perform 
in the Western Sectors of Berlin 
constitutional or official acts which 
contradict the provisions of Paragraph 
1" shall be interpreted to mean acts in 
exercise of direct state authority over 
the Western Sectors of Berlin.

(b) Meetings of the Bundesversam- 
mlung will not take place and plenary 
sessions of the Bundesrat and the 
Bundestag will continue not to take 
place in the Western Sectors of Berlin. 
Single committees of the Bundesrat 
and the Bundestag may meet in the 
Western Sectors of Berlin in connec 
tion with maintaining and developing 
the ties between those Sectors and the 
Federal Republic of Germany. In the 
case of Fraktionen, meetings will not 
be held simultaneously.

(c) The liaison agency of the Feder 
al Government in the Western Sectors 
of Berlin includes departments 
charged with liaison functions in their 
respective fields.

(d) Established procedures concern 
ing the applicability to the Western 
Sectors of Berlin of legislation of the 
Federal Republic of Germany shall 
remain unchanged.
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e) L'expression «organes étati 
ques», au paragraphe.2 de l'annexe II, 
sera interprétée comme désignant : le 
Président fédéral, le Chancelier fédé 
ral, le Cabinet fédéral, les Ministres et 
Ministères fédéraux, et les services 
extérieurs de ces Ministères, le Conseil 
fédéral et la Diète fédérale, et toutes 
les juridictions fédérales.

Veuillez agréer, Monsieur le Chan 
celier, les assurances de notre très 
haute considération.

Pour le Gouvernement 
de la République française :

Pour le Gouvernement
du Royaume-Uni de Grande-Bretagne

et d'Irlande du Nord:

Pour le Gouvernement 
des Etats-Unis d'Amérique :

(e) The term "state bodies" in para 
graph 2 of annex II shall be interpreted 
to mean: the Federal President, the 
Federal Chancellor, the Federal 
Cabinet, the Federal Ministers and 
Ministries, and the branch offices of 
those Ministries, the Bundesrat and 
the Bundestag, and all Federal courts.

Accept, Excellency, the renewed 
assurance of our highest esteem.

For the Government 
of the French Republic:

For the Government 
of the United Kingdom of Great

Britain 
and Northern Ireland:
For the Government 

of the United States of America:

A Son Excellence Monsieur le Chan 
celier de la République fédérale 
d'Allemagne

Bonn

His Excellency
The Chancellor of the Federal Re 
public of Germany

Bonn

II

[TEXTE RUSSE — RUSSIAN TEXT]

IlOCOJI CoiOSa COBCTCKHX CoUHaJIHCTHHCCKHX PeCOyOJIHK HMCCT
noflTBepflHTb nojiyMCHHe HOTM TIocjiOB <E>paHiry3CKoS PecnyôJiHKH,
Horo KopoJieBCTBa BejiHKOopmraHHH H CesepHofi HpJiaH^Hn H Coe#HHeHHbix
IIIxaTOB AMCpHKH OT 3 CCHTHOpH 1971 FOfla H HpHHHMaCT K CBCfleHHK) COOOUjeHHe 
TpeX IIOCJIOB.

IlOCOJI nOJIbSyCTCfl HaCTOHUXHM CJiynaeM, HTOObI BOSOOHOBHTb
OpaHJuyscKofi PecnyOJiHKH, CoeflHHCHHoro KopojiescTBa H 
IIIraTOB AiwepHKH ysepeHHfl B CBOCM Becbiwa BWCOKOM

3 ceHTHOpa 1971 rona.
IT. ABPACHMOB
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[TRADUCTION] '

L'Ambassadeur de l'Union des Ré 
publiques socialistes soviétiques a 
l'honneur d'accuser réception de la 
note en date du 3 septembre 1971 des 
Ambassadeurs de la République fran 
çaise, du Royaume-Uni de Grande- 
Bretagne et d'Irlande du Nord, des 
Etats-Unis d'Amérique et prend acte 
de la communication des trois Ambas 
sadeurs.

L'Ambassadeur saisit cette occasion 
pour renouveler aux Ambassadeurs de 
la République française, du Royaume- 
Uni et des Etats-Unis d'Amérique 
l'assurance de sa très haute considéra 
tion.

P. ABRASSIMOV
3 septembre 1971.

[TRANSLATION] '

The Ambassador of the Union of 
Soviet Socialist Republics has the 
honour to acknowledge receipt of the 
note of the Ambassadors of the French 
Republic, the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland and 
the United States of America of 
3 September 1971 and takes note of the 
communication of the three Ambassa 
dors.

The Ambassador avails himself of 
this opportunity to renew to the 
Ambassadors of the French Republic, 
the United Kingdom and the United 
States of America the assurances of 
his highest esteem.

P. ABRASIMOV
3 September 1971.

1 Traduction fournie par le Gouvernement français— 
Translation supplied by the Government of France,

1 Translation supplied by the Government of the 
United Kingdom of Great Britain and Northern Ire 
land—Traduction fournie par le Gouvernement du 
Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du 
Nord.
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[RUSSIAN TEXT—TEXTE RUSSE] 

3AKJIK)HHTEJItHbIH METHPEXCTOPOHHHH IIPOTOKOJI

Coiosa COBCTCKHX CouiHanncTHHecKHX PecnyôJiHK, Coe#H-
HCHHOrO KopOJICBCTBa BeJIHKOÔpHTaHHH H CcBCpHOâ MpJiaHflHH, CoeflHHCHHblX
IHraTOB AMCPHKH H 4>pamjy3CKOH PecnyÔJiHKH,

HMefl B BHfly nacib III HexbipexcTopoHHero ComameHHH OT 3 CCHT^ÔPH 
1971 rofla H c yflOBJiexBopeHHeM npuHHMa* BO BHHMEHHe TOT (paicr, HTO 6biJiH 
3aKJiK)HeHbi ynoM^HyTbie HKDKC connaniemifl H

o cjie#yiomeM:
1. HeTbipe IlpaBHTejibCTBa BBOAHT HacToamiHM IlpoTOKOJioM B 

HeTbipexcTopOHHee CorjiaineHHe, KOTOpoe, K3K H STOT IlpOTOKOJi, ne 
HCTbipexcTopoHHnx corjiameHHH HJIH pemeHHH, saioiio'ieHHbix HJIH 

paHee.
2. HeTbipe HpaBHTejibCTBa HCXOAHT HS Toro, HTO corjiaiiieHHa H yperyjrapo-

B3HHS[, flOCTHFHyTbie MC^Cfly KOMneTCHTHblMH HCMeiJKHMH

— «CorjiauieHHe Me>Kfly DpaBHTeJibCTBOM FepMaHCKOH
PecnyôJiHKH H IIpaBHTejibCTBOM OeflepaTHBHOH PecnyôjiHKH FepMaHHH o
TpaH3HTHOM COOÔmCHHH FpaîKflaHCKHX JIHq H Fpy3OB M65Kfly <E>CflepaTHBHOH
PecnyÔJiHKofi FepMaHHH H BepJiHHOM (SanaflHbiM)» (Abkommen zwischen der 
Regierung der Deutschen Demokratischen Republik und der Regierung der 
Bundesrepublîk Deutschland ûber den Transitverkehr von zlvilen Personen und 
G'ùtern zwischen der Bundesrepublîk Deutschland und Berlin (West)) OT 
17 flCKaôpa 1971
«.DprOBOpCHHOCTb Me»fly IlpaBHTejIbCTBOM FepMaHCKOH fleMOKpaTHHCCKOH
PecnyôJiHKH H CeHaTOM 06 oBjierneHH^x H yjiynrueHKHX noes^oK H 
nocemeHHH» (Vereinbarung zwischen der Regierung der Deutschen Demokra 
tischen Republik und dem Sénat uber Erleichterungen und Verbesserungen des 
Reise- und Besucherverkehrs) OT 20 fleKaôpa 1971 rofla;

—— «flOrOBOpCHHOCTb MOKfly IlpaBHTe^bC.TBOM FepMaHCKOH ^CMORpaTHMCCKOH
PecnyôJiHKH H CeHaTOM 06 yperyjiHpOBaHHH sonpoca aHioiasoB nyTCM 
oÔMena TeppHTOpHH» (Vereinbarung zwischen der Regierung der Deutschen 
Demokratischen Republik und dem Sénat uber die Regelung der Frage von 
Enklaven durch Gebietsaustausch) OT 20 flCKaôpa 1971 rofla;

— nyHKTbi 6 H 7 «ITpOTOKOJia o neperosopax Me»fly fle^eraiiHefl MHHnerepcTBa 
no"JTbi H CB^3H FepMaHCKOH /IcMOKpaTHHecKoâ PecnyôjiHKH H flejierarinefl 
OeflepajibHoro ManucTepcTsa noHTbi H CB^ISH <I>eAepaTMBHoii PecnyÔJiHKH 
FepMaHHH» (Protokoll ûber Verhandlungen zwischen einer Délégation des 
Ministeriums fur Post- und Fcrnmeldewesen der Deutschen Demokratischen 
Republik und einer Delegation des Bundesministeriums fur das Post- und 
Fernmeldewesen der Bundesrepublîk Deutschland) OT 30 CCHTHÔPH 1971 rofla

BCTynaiOT B cany OflHOBpeMCHHO c HeTbipexcTopoHHHM CorJiaïueHHeM.
3. HeTbipexcTopoHHee ComauieHne H nocjieflyiomne corjiameHH^t H 

KOMneTCHTHbix HCMCI^KHX BJiacTeâ, ynoM^nyTbre B

12621



148 l'nited Nations — Treatv Serif-, • Nut ions lilies— Recueil des Traites 1973

FlpOTOKOJie, pemaiOT sa>KHbie Bonpocbi. paccMarpHBaBuinecfl B XOAC neperoBO- 
POB, H 6y;;yi fleficTBOBaTb

4. B cnyiae, Kor^a HMCJIH 6bi iviecio iarpy;iHeHHa B 
HeTbipexcToponHero CorviauieHHH HJIH KaKoro-jiHfio H3 BbiuienaiBaHHbix 
corJiameHHH H ypei yjiHposaHHH, Kcvropbie 6y^yr paccMaTpHBaTbCH OBHHM n'i 
MeTwpex FlpaBHTejibCTB KaK cepbesHbie, H/IH HX HeocymeciBJieHHe B TOH n;m 
HHOH MacTH, TO aTO npaBHTe."iiCTBO 6y;icT Biipane oépaTHTb BHHMaHHe Tpex 
flpyrHX npaBHTe;u.cTB Ha nojio>KeHHa HeTbipexcTopoHHero Corjiauienna H 
HacTOîimero ripoTOKOJia H nposecTH Ha;yie>Kaui,ne HeibipexcTopOHHMe KOH- 

c nc.nbK) oôecneMHTb coô^io^eHHe npHHHTbix o6a'iaTejibCTB H 
cHiyauHK) B cooTBei ci BHC c MeTbipexcTOpOHHHM CorjiaiiieHuew H

IlpOTOKOJIOM.

5. HacTOHinHM ripoTOKo.'i BCTyiiaeT B cmiy B flCHb ero

COBEPLUEHO B ôwBinefi peni;icHUHH CÛIOSHOIO KoHTpojibHoro COBCKI B 
ceKTope Bep.nuHa 3 HKIHH 1972 roMa B MCTbipex 3K3eMii.napax,

Ha pycCKOM, aHniHHCKOM H r|ipaHUy JCKOM H'JMKaX. npHMCM BCe TCKCTbl
cHJiy.

3a npaBHTCjibCTBO CoK)3a COBCTCKHX
[Signed — Signé] '

3a OpaBHTejibCTBO CoeflHHCHHoro Kopo.icBCTBa Be.iHKoQpHTanHH H CeBepuofi
Hp. iaH,nHn:

[Signed — Signé]-
3a FlpaBHTejibCTBO CoeAHHCHHbix LUTaTOB AMCPHKH: 

[Signed — Signé]'
3a IlpaBHTejibCTBO OpaHuy3CKOH Pecny6jraKn: 

[Signed — Signé]*

Signed h> A, Groniyko — Signé par A. Gromyko.
: Signed b> Alec Douglas-Home — Signé par Alee Doitghi^-Home.
1 Signed h> William P. Rogers — Signé jiar William P. Rogers.
J Signed b> Maurice Schumann — Signé par Maurice Schumann


